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Nadaljna Mussolinijeva predrznost 
POD PRETVEZO IZKOPAVANJ 

GRADE LAHI UTRDBE V ALBANIJI 
Obiskovalec pripoveduje o grajenju utrdbe v Al-

baniji pod pretvezo izkopavanja starodavnega 
egipčanskega mesta. — Italijanski vojaki grade 
temelje iz cementa. — Slikar aretiran. — Mont 
Blanc baje ni bil prekrščen. 

PARIZ, Francija, 15. avgusta. — Pri objavi do-
življajev avstrijskega slikarja Victorja Bauerja, je 
dvignil pariški list Quotidieri obdolžitev, da gradi 
Mussolini pod krinko arheoloških izkopavanj, ita-
lijansko trdnjavo pri Finiq, Albanija. 

Kot pripoveduje Bauer, se je izkrcal z svojim 
nečakom ter nadaljnim tovarišem pri Santi Qua-
ranti v Albaniji ter cul, da so zaposleni Italijani z 
važnimi izkopavanji na razvalinah nekega staro-
davnega feničanskega mesta. Bauer je zapustil 
Santi Quaranti ob štirih zjutraj, nakar se mu je po-! 
srečilo priti neopaženo mimo šestih italijanskih vo-
jaških straž ter dospeli v Finiq, v vas, ki ima štiri 
hiše. Tam je dobil dr. Ugolini-ja, italijanskega 
arheologa. Na griču pred vasjo je videl umetnik 
na stotine italijanskih vojakov, ki so vsi delali. Tro-
sil je dr. Ugolinija za dovoljenje, da si sme ogledati 
izkopavanja. Italijan, ki je bil videti v veliki za-
dregi, je to zavrnil ter izjavil, da bi bilo proti pove j 
ljem, ker so se izkopavanja šele pričela. Da polo-J 
laži Avstrijca, mu je pokazal par starin iz neke bi-j 
zantinske cerkve. Tekom pgovora je Bauer zapa-
zil vojake, ki so pod poveljstvom častnikov kopali 
zakope ter polagali temelje iž cementa. 

Ko se je Bauer vrnil v Santi Quaranti, je izvedel, 
da sta bila njegova dva spremljevalca vržena v je-
čo. Tudi on je bil aretiran ter pridržan v ječi deset 
dni, nakar je bil izpuščen na povelje italijanskega [ 
ministra za notranje zadeve. 

RIM, Italija, 15. avgusta. — Planinski vrh, ka-| 
terega je krstil Turati, generalni tajnik fasistovskeT 
stranke, z imenom "Monte Benito Mussolini", ni' 
Mont Blanc, pač pa najvišji vrh na italijanskem o-' 
zemlju med številnimi gorskimi vrhovi, ki doseže-i' 
jo svoj višek v Mont Blancu. 
v_ Ta izjava je bila izdana po skoro 36 ur trajajo-
či govorici, da so dali Italijani francoski gori dru-
go ime. 

ŽENEVA, Švica, 1 5. avgusta.—Italijanska vla-
da je oficijelno izrazila svoje obžalovanju vspričo 
zadnjih dogodkov na švicarski meji, a zvezni svet 
je izjavil, da ni zadovoljen s tem in zahteva, naj 
dobe fašistovske obmejne straže izrecno povelje, 
naj ne nadlegujejo švicarskih državljanov in da 
naj se jim vrne vse zaplenjeno imetje. "Zuricher 
/Leitung" zahteva ojačenje vseh švicarskih obmej-
nih postojank. ! 

E. H. GARY 
JE UMRL 

Ustanovitelj in voditelj 
United States Steel Cor-
poration je podlegel bo-
lezni srca. 
V New Yorku je uniri včeraj 

zjutraj Elbert H. Gary, predsed-
nik nadzor, sveta United States 
Stol Corporation. Bolezen je pov-i 
zročilo kronično unetje srčnih mi-
šic. Ob smrtni postelji se je mudi-
la njegova žena. 

Pokojnik je bil rojen dne 8. okt. 
leta 184G v Wheaton, 111. 

Po državljanski vojni je bil ne-
kaj časa ljudskošolski učitelj, na-
to se je pa posvetil odvetniškemu 
poklicu. 

V jeklarski industriji se je za-
čel udejstvovati leta 1892. Spajal 
je različne jeklarske družbe ter 
je končno ustanovil United State« 
Steel Corporation, ki je bila ka-
pitalizirana s tisoč milijoni dolar-
jev. 

VEČ DOVOLJENJ 
ZAARMAD0 

j Določene so velikanske 
svote za oboroževanja 
v zraku in za grajenje 
novih križark. 

IIAPID CITY, S. D., 15. avg. — 
Izdatna dovoljenja za nadaljna 

j vojaška oboroževanja določena! 
v začasnem proračuna za bodoče' 
fiskalno leto, katerega je odobril, 
včeraj predsednik Coolidge po! 
konferenci z generalom G. Al. Lor-| 
»om, ravnateljem proračunskega u-
rada. . 

Proračun bodočega leta določa' 
.izdatek $3,316.000.000 ali 16 mili-1 

jonov dolarjev* več kot je določil 
predsednik Coolige v svojem go- ! 

voru, katerega je imel julija me-1 

seča pred vladnimi departmenti.' 
Večji del nadaljnih $16.000,000 j e ' 
pripisovati nadaljnim dovolilom za 
aeroplanski in križarski gradilnij 
program. Z odplačevanji davkov! 

PRED POLETOM V ZDRUŽENE D R Ž A V E 
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VNOCKWOOO * UMIKOOgO. M-v. 
Charles A. Levine nadzoruje popravilo svojega aeroplana "Colum- I 

bia'\ s katerim namerava poleteti iz Francije v Združene države. 

NEMŠKIM LETALCEM NHJSPEL j 
POLET PREKO ATLANTIKA i 

i 

Dva nemška aeroplana sta poletela proti Ameriki,! 
pa sta se morala vrniti zastran silnega viharja. 
Najprej se je vrnil aeroplan "Evropa", nato pa 
"Bremen", ki je bil že dospel nad Anglijo. 

DESSAU, Nemčija, 1 5. avgusta. — Po dvain-
dvajset ur trajajoči silno naporni vožnji, skozi dež 
in vihar, se je vrnil aeroplan "Bremen" na tukaj-1 

šnje letalno polje. Pilota sta izjavila, da bosta ob 
prvi priliki ponovno poskušala poleteti v Združene' 
države. 

Prejšnja poročila so se glasila: 
LOXDOX, Anglija. 15. avgusta. 

Junkerjev aeroplan "Bremen" so 
zapazili danes zjutraj ob 1.40 mi-
nut lin poletu i/. Dessau proti New 
Yorku. Letel je v severo-zapadno 
siner. 

Letalo so opazili nad Wake-
fieldom. med Leeds in Manche-
stroin ter je vsled tega preletelo 
upesno pol jioti preko Anglije. 

DESSAT. Nemčija. 1-"». avgusta. 
Včeraj zvečer malo pred pol sed-[ 
mo uro ali ob poldveh popoldne' 
po newoyrskem času. je odletelo 
šest avijatikov na dveh nemških 
aeroplanih, "Bremen" in "Euro-
pa" s tukajšnjega letalnega polja, 
v upanju, da bodo v približno 36 
urah v New Yorku. Velikanska j 
ljudska množica se je zbrala, da 
prisostvuje odietu. 

BREMEN, Nemčija, 15. avgu-
sta. — Po poletu, ki je trajal le 
tri ure in pol. je bil Junkerjev ae-J 
roplan včeraj zvečer prisiljen pri-( 

stati na tukajšnjem letalnem po-
lju. Po ]mletu kakih dvajset mi-i 
nut nad Severnim morjem se je 
pojavila napaka v motorju in ac-. 
roplan je moral pristati, pri čemur( 

se je zlomil propeler. j 
Na krovu "Europe" sta se naha-j 

jala pilota Risticz in Edzard teri 
ameriški časnikarski poročevalec' 
Knickerbocker. j 

Sklep, da se prične včeraj s po-' 
letom je bil dosežen po dolgi kon-j 
ferenei med piloti ter vremenski-
mi izvedenen. 

Pilota "Bremena" nameravata 
nadaljevati s poletom do Chicaga, 
ali tako daleč kot bodo zadosto-j 
vale zaloge gazolina, potem ko bo. 
dospel aeroplan v New York. • j — 

ter stalnimi dovolili bo prišel pro-
račun na $3.561,000,000. 

Oboroževalni program določa 
zgraditev nadaljnih 1800 aeropla-
nov za armado v icku petih let in 
razventega tiso«' aeroplanov za 
mornarico. Razventega so določe-
na dovolila, da se |>okrije tekoče 
stroške osmih križark, katere gra-
de sedaj, ter nadaljne stroške po-
prav bojnih ladij Nevada in Okla-
homa. Za zgrajen je nadaljnih ar- i 
madnih vojašnic je dovoljenih S 
milijonoj dolarjev. ^ r r 

PORTUGALSKA 
BO KAZNOVALA 

V S T A Š E 
Portugalska bo deporti-

rala voditelje zadnje 
vstaje. — Častnik, ki je 
streljal na kabinetnem 
sestanku, je bil odpu-
ščen iz armade. 

i 

LIZBONA. Portugalska. 15. av-
gusta. — Vlada je sklenila depor-
t i rat i na Kap Verde otoke vse 
častnike, ki so bili zapleteni v naj-
novejši poskus, da se stromoglavi 
vlado. 

Poveljnik Camara. katerega so 
izbrali zarotniki za diktatorja, je 
zaprt na krovu bojne ladje Don 
Fernando. 

Včeraj je bil objavljen tudi de-
kret. s katerim je bil odpuščen iz 
armade poročnik Sarmento ter 
ra/spuščen kavalerijski polk, v ka-
terem se je za počelo tozadevno gi-
banje. 

LIZBONA, Portugalska. 15. av-
gusta. — Ministrski predsednik 
Carmona je vČexaj ugotovil, da je 
lojalnosti od armade in mornari-
ce. Izjavil je nadalje, da bi vla-
da ne ostala v uradu niti en na-
daljni dan. 

Čestitali so mu radi njegovega 
nastopa v petek, ko je planil na 
poročnika Sarinenta. ko je pričel 
slednji streljati, ter ga razorožil. 

Ministrski predsednik je odgo-
voril. da ne izgubi glave, ikadar 
se nahaja v težavnem položaju. 

T'radni list ugotavlja, da bodo 
v sedanjem slučaju zopet uporab-
ljeni isti dekreti, ki so bili uve-
ljavljeni v času vstaje tekom pre-
teklega februarja. 

BOJAKI. NAROČAJTE SE NA 
"GLAS NARODA". NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V ZDR. 
DRŽAVAH. 

. ZADEVA SACCA 
» IN VANZETTIJA 

Te dni bodo nastopili za-
govorniki obeh obtože-
nih pred najvišjim dr-
žavnim sodiščem. — 
Splošni položaj v zade-
vi. 

BOSTON. Mass.. 15. avgusta. 
Nieola Sacco je pričel danes tri-

jdfseti dan svoje stradalne stavke. 
(Medtem pa -so pričeli pristaši o-
beh na smrt obsojenih s tednom 
nadaljnih naporov, da jima rešijo 

•življenje. 
Kljub prošnjam Mrs. Sacco in 

[njenih prijateljev niso hotele o-
, blasti vprizoriti še ničesar, da kon-
Ičajr stradalno stavka Sacca. Sac-
jco sam je izjavil, da namerava do 
konca ostati brez hrane. 

I Arthur Hill, glavni zagovornik 
j bo vložil danes svoje ugovore pro-
(ti izvedenju smrtne obsodbe pri 
| glavnem uradniku višjejra sodišča 
i v Massachussettsu. 
I Xa ta dokument se bo opiral 
f njegov priziv. Izdelanjc dokumen-
j ta j e bilo včeraj zaključeno, po-
t tem ko so bili zaposleni vsi zajro-i . . . . . . 
voruiki z njim vec dni. 

BOSTON, Mass., 15. avgusta. — 
Poskus, katerega so vprizorili vče-
raj prijatelji in pristaši Sacca in 
Vanzettija. da vprizore pojwldne 
zborovanje na Boston Commons, 
je bil preprečen. Dva glavna so-
udeleženca, Ilapgood iz Pitts-
bnrgha. znan radikalee. in Cosmo 
Carvctti iz East Bostona sita bila 
aretirana ter odvedena na La 

i Grange policijsko postajo, kjer pa 
'sta bila zopet oproščena, potem ko 
J*o prijatelji položili jamščino. Ob-
dolžitev. dvignjena proti obema, 

j se je glasila, da sta kršila občin-
ski- predpise glede parkov, 

j Najmanj tri tisoč ljudi se je 
, zbralo na Commons, ko se je raz-
širi la po mestu vest, da se bo vr-
nilo tam veliko zborovanje. Ljud-
s k a množica pa se je vedla skraj-, 
no mirno. 

i Solnce nas lahko vsak 
trenutek uniči. 

CHICAGO. 1L, 15. avgusta. — 
i Vse človeško življenje je lahko u-
ničeno vsako sekundo vsled ek-
splozije solnca, je objavil včeraj 
astronom Yorke observatorija. Ta 

, objava temelji na gotovosti, da 
imo vsaka zvezda v vsemirju za 

j sebo j že sekspložijo ali da lahko 
I vsaki trenutek eksplodira. Vzroki 
.eksplozij niso še ugotovljeni, ven-
,dar pa se splošno domneva, da so 
j so vzrok notranje erupcije, ki na-
stanejo vsled oproščenja atomične 
eneržije. Prihodnja zvezda, ki bo < 
eksplodirala je Nova Pictorts, ki , 

, se je izza leta 1925 več tisočkrat j 
povečala ter zvišala svojo naglico i 
za 40,000-krat. i 

GENERAL KAJ-SEK ODSTOPIL 
Kitajski general Cang Kaj-Sek je odstopil kot vr-

hovni poveljnik vlade v Nankingu. — Naprosil 
je »voje tekmece pri vladi v Hankovu, naj pre-
vzamejo vse zadeve. — Pozval je na enotnost 
proti severu. 

£ 

ŠANGHAJ, Kitajska, I 5. avgusta. — General 
Cang Kaj-Sek je odstopil. Njegovo resignacijo z 
mesta vrhovnega poveljnika revolucjonarnih ar-
mad v Nankingu in z drugih mest v Kuomintangu 
ali nacionalistični politični stranki so spremljale 
resignacije številnih visokih civilnih uradnikov, kar 
je melo za posledica polom nacijonalstične vlade 
v Nankingu. 

Poslovilna poslanica generali 
Kaj-Seka je bila izročena tukaj 
šnjim uradnikom v sobe.o. Dotič 
nerra dne je dospel semkaj iz Xan 
kinga, a v tem slučaju kot pora 
žen voditelj. Povsem mirno in ne-
opaženo se je vrnil v mesto, v ka-
tero je prišel pred par meseci kot 
zmagovit junak in rešitelj zatira-
nih mas. 

General Kaj-Sek je ostal tukaj 
le par ur ter je obiskal vojaške in 
civilne glavne stane. Nato. pozno 
popoldne je odjadrala njegova la-
dja po Jangtse reki na odprto 
niorje. 

Ladja je odšla po Hangčov za-
livu do Peiningpo, odkoder je mla-
di načelnik, razočaran in poražen, 
odpotoval v domačo vas Fenghva, 
kamor je dospel proti jutru. Tam 
namerava živeti v popolni osam-
ljenosti. 

Resnignacija vrhovnega povelj-
nika. ki je bila objavljena j>od da-
tumom 8. avgusta, je prekinila vse 
njegove zveze z aktivnim član-
stvom v Kuomingtangu. Daje iz-
raza njegovi želji, da se vrne v 
privatno življenje, in da nima no-
benega nadaljnega oficijelnega 
stika v katerikoli lastnosti z naei-
jonalistično revolucijo. Na znači-
len način pa izjavlja Kaj-Šek v 
svoji resignaeiji, da bo ohranil 

,članstvo v nacionalistični stranki 
kot posameznik. 

Župan Šanghaja. general Hu-
angfu, ki je bil pred kratkim inav-
guriran, je resigniral ob istem ča-
su, kot Kaj-Sek in isto ije storilo 
tudi pet glavnih članov central-
nega izvrševalnega komiteja naci-
jonalistične stranke. 

Proslave preveč mučne 
za Lindbergha. 

CHICAGO, 111., 15. avgusta. — 
Po navdušenem sprejemu je preži-
vel polkovnik Charles Lindbergh 
včerajšnji dan popolnoma mirno. 
Na temelju zdravniškega izvida 
dr. Crackena iz tukajšnjega kraja, 
j e objavil tajnik polkovnika, da 
se bo udeleževal letalec le po štiri 
ure na dan slovesnosti, prirejenih 
njemu na čast. 

1 NOVE FRANC. 
^POSTAVE 

. Nova postava omogoča 
ženskam, poročenim z 
tujci, ki sc jih nato za-
pustili, zopetno pridobi-
tev francoskega držav-

i Ijanstva. 

i PARIZ, Francija. li>. avgusta. 
Nove francoske naturalizacijske 
postave so bile sestavljene, da so 
odpomore potrebam, katere je pro-
izvedla ameriška zakonodaja. Da-
nes ni vsled tejra francoska žen-
ska, ki se poroči z Amerikancem, 
še nadalje brez dežele. 

Ob istem času pa skrbi postava 
tudi za nesrečne ženske, ki so se 
poročile z inozemskimi vojaki, ki 

j pa niso pozabili nanje, kakorhi-
itro so dospeli domov ter bili de-
I mobilizirani. Te ženske, če so žive-
ile v Franciji najmanj dve leti, do-
|be lahko nazaj svoje državljan-
Istvo potom enostavne deklaracije 
pred mirovnim sodnikom. 

I Členi postave, ki priznava pra-
Jvico žensk do državljanstva, če-

prav ne njih pravice, da glasujejo, 
se glase: 

— Inozemska ženska, ki se poro-
či s Francozom, si ne pridobi s 
tem francoske narodnosti, razven 
potom njene izrecne prošnje. 

Francozinja, ki se poroči z ino-
zemcem. ohrani svojo prvotno na-
rodnost, razven če si ne pridobi dr-
žavljanstva svojega moža. 

Vsaka Francozinja, če se je mo-
goče pred uveljavljenem te po-
stave poročila z inozemceni, in Če 
je prebivala stalno dve leti na 
francoskem ozemlju, dobi lahko 
nazaj svoje francosko državljan-
stvo potom izjave pred mirovnim 
sodnikom v letu proglašenja te po-
stave. 

Tekom njenega zakona ni mo-
goče izvajati tega privilegija, raz-
ven s privoljenjem njenega moža 
ali če se nahaja zakonsko bivali-
šče v notranjosti narodenga ozem-

ilja. 

J 

S e z n a m . 
To je seznam, ki pokale, koliko ameriikega ali kanadskega denarja nam je treba poslsti, 

da poskrbimo • stari domovini izplačilo označenega zneska, bodisi v dinarjih ali lirah. Po-
datki so veljavni do preklica, ki se po potrebi objavi na tem mesta. 

Ne dvomimo, da Vam bo ta ponudba ugajala, posebno ie, ako boste vpoitevali svojo ko-
rist in našo zanesljivo ter točno postrežbo. 
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ELBERT H. GARY 

Ameriški industrijalizem in kapitalizem sta izgu-
bila mogočno jekleno oporo. 

Umrl je Elbert Henry Gary, predsednik upravnega 
sveta United Steel Corporation. 

Star je bil osemdeset let. 
Podjetje, ki mu je načeloval, je vredno na milijarde 

dolarjev. 
Tristotisof- delavcev mu je noč in dan ustvarjalo iz 

železa jeklo in iz jekla zlato. 
K blesku in dovršenosti njegovega produkta sta pri-

pomogla — znoj in kri tudi marsikaterega našega človeka. 
Pokojnik je bil vzor ameriškega kapitalista: 
— Wall Streetu brezpogojno udan — kadar mu 

diktirati ni mogel; 
napram delavcu — mrzel in hladen kot jeklo. . . 

ANGLEŠKI PRINC IN SLAMNIK 

Anglija se zgraža. Anglija je užaljena. 
Ko je prišel angleški prestolonaslednik v Kanado, je 

posadil slamnik na glavo. 
Kaj takega se Je ni zgodilo. | . , 
Pravi Anglež ne nosi slamnika. 
Y Londonu nosijo slamnike samo mesarji in Ameri 

kanci, ki poleti zabredejo tjakaj. 
Pravi Anglež — in slamnik, ne to se ne spodobi. 
Kako se bo izpričal angleški kronprinc? Izgovor je 

težko dobiti. i i. ___ 
Nekak vzrok je moral imeti, da si je posadil slamna-

to pokrivalo na glavo. ^ • 
Izgovor, da se je modi pokoril — ne drži. 
Angleški kronprinc se ne sme oficijelno nikomur 

pokoriti, — najmanj pa modi. : 

Izgovor — da mu slamnik tako pristoja kot da bi 
mu iz glave zrasel — bi bil morda najboljši — pa zopet 
ne drži. 

Kronprinc — pa najsibo angleški ali katerikoli — 
se mora pred svojim narodom tako obnašati kot da bi 
imel v glavi — možgane. 

j 

BOGATINI IN REVEŽI 
I 

Eden največjih mislecev, kar jih je proizvedel mo-
derni vek, je T)il Rus Leo Tolstoj. 

Pisal je tako globoko in tako preprosto, da sta se 
mu čudila in njegove spise z užitkom čitala mužik in mo-
drijan. f 

Značilno je, kako je označil razmerje med bogatinom 
, in revežem, med kapitalistom in delavcem. 

Del 
avca, oziroma reveža in kapitalista primerja ko 

nju in jahaču. Z razliko, da je v tej primeri tudi konj 
inteligenten in bi lahko po svoje ukrenil, če bi mogel in 
smel. . 1 

In kapitalistu polaga Tolstoj v usta sledeče besede: 
— 44 Uboga para, ki jo jahamo, se nam sinili, jako 

se nam smili. Vse bi storili zanjo, samo da bi ji ne bi-' 
lo treba nositi prtežkega bremena. Na razpolago ima 
dovolj krme, da se vzdržuje na nogah, gradimo ji muze-
je, prirejamo koncerte, podpiramo šole, razkazujemo ji ' 
bogastvo zemlje in lepote svete. In dajemo ji na tiso-' 
če iirtisoče dobrih svetov." i 

In nazadnje, je to res. Tse bi dali; vse do zadnje : 

ga. Samo raz jahati nočejo uboge pare. 
* .- „ —.. i 

Rojaki, spominjajte se nesrečnih slepcev ter darujte 1 

za Slepski Bom v Ljubljani! ^ 
• ' — ii . 

D i & 

Sock Springs, Wyo. 
Minolo je dva meseca, odkar 

sem poročal o smrti John Remc a. 
1 kateri se je ponesrečil v premogo-
kopu na Sweetwater, Wyo. Sweet-
water je oddaljen od Kock 
Sprjngsa 4 milje in tam se je zo-
pet pripetila 

se večja katasarofa. 
Dne 10. avgusta sta bila ubita na 
mestu dva tujerodca, trije se na-
hajajo v bolnišnici, medtem tudi 
naš rojak Louis Vesovich, za ka<-
terega j e le malo upanja, da bi o-
kreval. Vsi dosedaj ponesrečeni so 
bili zaposleni pri takozvanih 'con-
virih\ kateri sami nalagajo pre-
mog. Nesreča bi bila še večja, da 
bi se plast kamenja utrgala par 
minut pozneje. Zaposlenih je pri 
tem delu od 15 do 20 mož. Zgodilo 
se je to takoj ob pričetku dnevne-
ga dela. ker vsi se niso bili na svo 
jih prostorih. 

| Značilno je, da se je ravno isti 
dan ponesrečil na Megeath Mine 
Frank Margon. Prišel je med vo-
zove (Cars) ter naslednji večer 
umrl. 

I Frank Margon. je poročen s se-
stro žene pokojnega John Remca, 
Rojen je bil pri Begunjah. No-
tranjsko. Star je bil 49 let„ zapu-
šča ženo ter 4 nedorastle otroke 
ter enega brata nekje v Cleve-
land, Ohio. 

| Razmere v Roek Springs in oko-
lici niso dobre. Tam. kjer se nala-
ga premog s stroji, se dela precej 
stalno, drugod pa le polovični čas. 
Delo se le redko kje dobi. 

j Pozdrav Slovencem širom Ame-
rike ! 

Louis Taucher. 

Iz Jugoslavije. 
UMOBOLNI JUGOSLOVAN V 
IGRALNICI V MONTE CARLU. 

Neki stalni. gost igralnice v 
Monte Carlu, jugoslovanski dr-
žavljan, je hotel te dni — očivid-
no v hipni blaznosti — zažgati eno 

,od igralnih miz, ki jo je polil, v to 
svrho poprej z bencinom. Ko je 

'prišla v -lokal policija, j e oddal 
nanjo več strelov. Pogodil ni ni-
kogar pač pa je razbil s streli zr-
cala in svetilnik. Nato je skočil 
skozi okno. Težko poškodovanega 
so ga prepeljali v bolnico, kjer je 
kmalu nato umrl. 

Identiteta umobolnega je ugo-
tovljena. Bil je dr. Radmilo Guja-
tic, sin bivšega narodnega poslan-
ca Koste Gujatiča, iz Sarajeva. Dr. 
Gujatič je študiral v Zagrebu. Po 
promociji j e nadaljeval kot držav-
ni stipendist študije v Parizu na 
visoki šoli za državne znanosti. Po, 
končanih študijah je vstopil v dr-
žavno službo. Služboval je v raz-' 
nih krajih, kot na p% pri zagreb-
ški policiji in v Novem v hrvat-
skem Primorju, kjer je bil sreski 
glavar. Povsod je bil strasten hb-
zardist, posebno rad j* igral rule-' 
to. Pri igri je imel smolo. Ko je1 

izgubil v . igralnici v Crikveniei 
vejejo svoto, je izposloval, da je o-1 

blast igralnico zaprla. Pozneje je 
služboval v Beogradu v zunanjem 
ihinistrstvii. Toda zelo mu ni di-
šalo in končno je pustil tudi to, 
službo ter se skušal preživljati 
zgolj s hazardiranjem. Ker pa ni 
imel sreče, je zašel na kriva ~pota. 
Izvabil je neki ženski v Sarajevu, 
poti pretvezo ,da bo izposloval, da 
bo izpuščen njen sin iz ječe, 40 ti-
toč Din. Vsled tega je par mese-
cev sedel. Po prestani kazni se je 
podal v Monte Carlo, kjer je bil 
s-talen obiskovalec igralnice, kjer 
je sedaj tragično končal. 

Obstreljen gozdni paznik. i 

, Na zagrebško kliniko so pripe-
ljali gozdnega paznika na nadško-
fovem posestvu Gradec, Jurija Pe- \ 
trinca. Ko je vršil službo v bliži-
ni Mokrice, je nenadoma zaslišal 
iajanje psov, ki so gonili divjači-l 
no. Začel je streljati «a pse. Ta-' 
koj nato je izza grmovja slisal več 
strelov in od dveh krogel zadet se 
je paznik zgrudil na tla. Težko ra-
njenega paznika so prepeljali v 
Zagreb. Izjavil je Se, da je med 
divjimi lovci spoznal seljaka Iva- ( 

na Kofriča in je mnenja, da ga je 
sadela krogla iz njegove puške. 

ADTEltTJSEin QLAS NARODA { 
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Umobolnei na ulici. 
Ponoči je prihitela do višjega 

stražnika Kavška na Sv. Jakoba 
trg vsa razburjena žena krojača, 
Justa Kovačeva, stanujoča v Kri-
ževniški ulici št. 11, ter mu pove-
dala, da razsaja tamkaj neznan 
človek, ki pobija šipe in straho-
vito kriči. Na poziv Kovačeve sta 
odhitela takoj na lice mesta poli-
cijski nadzornik in imenovani 
stražnik, in vpričo njih dveh se je 
razburjeni kioski takoj pomiril. 

Pripovedoval je, da hoče na 
vsak način k svoji ženi, ki stanuje 
v hiši št. 6. Policista sta neznanca 
prijela ter ga odvedla na bližnjo 
stražnico,-kjer so šele uvideli,, da 
imajo posla z umobolnim bivšim 
pleskarskim mojstrom Francetom 
Perkom, ki je pobegnil iz opazo-
valnega oddelka javne bolnice. 

Krvavo žegnanje v Litiji. 

30. julija je bilo žegnanje pri 
podružnični cerkvici na Štangi. 
Ljudstva j e bilo precej. Že v zgod-
njih popoldanskih urah je vlada-
lo prešerno veselje, kajti alkohol 
je že začel močno krožiti v vro-
čih glavah. 

j Družba fantov, ki so se ji pri-
družili tudi hlapci Windischgraet-
zove graščine, je bila posebno raz-

. vneta. Ko se je pojavil neki fant s 
krivci na klobuku. *o ga drugi 
fantje obstopili ter zahtevali, da 
odstrani krivce, znak fantovske 
korajže. Fant s krivci se seveda 
ni hotel udati kar zlepa. Kaj hi-
tro sta nastala dva sovražna tabo-
ra in ko je padel znak za sjwpad 
— "Auf biks!" — so se zabliakali 
n o ž i . . . 

Pomagala ni nobena pomirjeval-
na beseda. Šele ko jo je skupil 25. 
letni Jože Vodišek, hlapec Win-

jdischgraetzove graščine, se je raz-
burkana fantovska kri pomirila. 

.Vodišek je d̂ ob i 1 z nožem precej 
<lolgo rano*v trebuh in mu je urez 
načel čreviT Težktf '' ranjenega so 

'prepeljati s popt^auskim vlakom 
v ljubljansko bolrfUfo. 

i "Običajni žegnartjJriti fantovski 
I pretep je v tej okolici osamel do-
,godek v zadnjem času. Sodnija 
I je postopala s pretepači jako o-
stro, zato so pretepi prav redki. 

t 
NAZNANILO IN ZAHVALA. 

Z žalostnim srcem naznanjam 
sorodnikom, znancem in prijate-
ljem žalostno vest, da nam je kru-| 

|ta smrt posegla v bratovsko in se-
strsko ljubezen ter nam je iztrga-
la iz naše sredine nad vse ljublje-l 
nega brata 

JOHAN BITENZ. 

Usodnega dne 3. avgusta je šel 
na delo zdrav in vesel. Ko pride 
do svojega prostora ter začne o- ' 
pravi jat i sto je delo. je naenkrat 
padel na cementirana tla. sedem-! 
deset čevljev globoko, kjer je ta-1 
koj mrtev obležal. Izgubil je eno 

ogo, ranjen je bil v trebuh in lo-; 

banja mu je počila. 
Pokojnik je bil rojen leta 18f>0 

iia Pobrežah. fara Rečica, Savinj-
ska dolina. V Združenih državah 
je bival dvajset let. Pogreb se je 
vršil dne 6. avgusta z mašo v tu-
kajšnji katoliški cerkvi. Pogreba 
se je udeležilo obilo ljudi, kar do - ' 
kazuje. kako je bil pokojnik pri-
ljubljen. 

Hvala društvu Sloga, štv. 13. ko-
jega član je bil, za krasen venec 
in za vso pomoč. Hvala tudi za ža-
lostinko. ki ste mu jo zapeli ob 
grobu. Hvala sorodnikom, znan-
cem Iti prijateljem, ki so grob oblo-
žili s cvetkami. 

Počiva naj v miru in lahka naj 
mu bo ameriška gruda! 

S cvetjem grob Smo okrasili 
v večnotrajni tvoj spomin 
rože s solzami zalili 
naših srčnih bolečin. 
Z Bogom! 

Žalujoči ostali: 
* Louisa Bitenz, soproga, 

West Allis, Wis. 
Joatp Bitem, brat, Palmyra, Wis. 
Ana ZačMr, in Mulja Stricelj, 

sestri. 
V starem kraju: oče in mati 

mm—mmmm—m—— 

'Italijani zaprli slovenske turiste. 
| Kakor vsako soboto in nedeljo, 
se je odpravilo tudi 30. julija ve-
liko število Ljubljančanov-turi-
stov na naše divne planine. Med 
drugimi je krenila tudi skupina 
petih Ljubljančanov v nedeljo zju-
traj na Razor, kjer pa so nevede 
in nehote prekoračili italijansko 
mejo. J 

( Tamkaj so jih Italijani zajeli in 
jih bodo sedaj bržkone vlačili po ' 

'ječah liki zločince, kakor so pred 
kratkim ravnali s turisti-dijaki, ki 
so jih aretirali na Jalovici. Kakor, 
se čuje, sta med zajetimi turisti 
tudi dva ljubljanska Nemca, in si-
cer Valter Buerger ter inž. Stein-
wenter. Imena ostalih še niso zna-
na. 

• 

Boj med petrolejskimi 
družbami znižal ceno. 

LONDON, Anglija, 15. avgusta. 
Konkurenčni boj med največjimi 
petrolejskimi kompanijami je imel 
za posledico, da se danes prodaja 
v Londonu gazolin cenejše kot 
kdaj poprej v zadnjih tri in dvaj-
setih letih. 

| Dočim sta določili Standard Oil 
in Varnim i>odjetje ceno na 27 
centov, je določila ruska Oil Pro-
duets Company svojo eeno na 23 
centov. Neodvisne družbe so'isto-
tako znižale svoje cene. 

i Uradniki ruske družbe izjavlja-
jo, da je znižanje cen posledica 
konkurenčnega boja, s katerim sta 
pričeli prve dve kompaniji. j 

i Uradniki Standard Oila in ' 
Vacum družbe pa so izjavili, da 
je znižanje posledica nadproduk-
cijc v Ameriki. 

VESELO SVIDENJE 
HUNTINGTON, W. Va., 15. av-

gusta. — Po šest in šestdeset let 
trajajoči ločitvi sta se prvikrat zo-
pet videla brata Henry in Jona-1 

[than Roten, ki sa ob izbruhu Dr-' 
jžavljanske vojne leta 1861 zapu-V 
stila farmo svojega očeta. ( 

Dočim pa je sledil Jonathan po-' 
zivu Abrahama Lincolna, se je • 

j pridružil Henry stvari južnih dr-j 
jžav. Ko je čul Henrv. ki se je po 
.vojni naselil v Fort Worth. Texas,' 
pred par tedni o smrti svoje sestre,« 
Mrs. Mary Baldwin v Scott j 
County. Va., je pričel poizvedova-j 
ti po svojih sorodnikih in posle-
dica je bila njegov obisk pri bra- ; 
tu Jonathanu kot edinemu preži-
velemu članu družine. 

ZA DOM SLEPIH V LJUB-
LJANI. 

Anton Žagar, Tampa. Fla., $1.00. 
Denar sprejeli in ga bomo posla-

ni na določeno mesto. 
Uredništvo. 

New York Edison 
U r a 

8 : 0 0 d o 9 : 0 0 

Nocoj na WRNY 
im.l metrov \ »70 kiloclfcluv 

The Edison Ensemble 
Josef Bonim«. vodju. 

Program IX. v seriji 
"(iodbwiikiiva pa'eta". 

Trombon 
Overturn. Ruy Bias . Mendelsohn 
IzvWki it 

"Sweethearts" . . . HerWi 

Trombon solo 
Serenada S< Iiul«ert 

Ceiari Zernarerri 

Balet. La Source . . . . I »elites 
Dre kitari, ruska ciganska 

serrnada 
l'vod v III. dejanje Lohengrina 

Wagner1 

Fantazije ukrajinskih (malo 
ruskih) narodnih pesmi 
Chanson Triste . . . . Čajkovski 
Naša nova kitjižii-a "(J«xllH»nikora 

paleta" se pošlje na r.ahtevo. 
Stalna radio-iiložba za udobnoit na-

iih odjemalcev in Javnosti Je na 
124 Wen 42nd Street. 

The New York Edison 
Company 

Vam na razpolago. 

Smrtna kosa. 
Umrla je v Ljubljani Draga 

Iveršinanceva. zavedli a slovenska 
žena in dobra mati. 

ALI VESTE — 
da je edini satelit zemlje mesee. 
Zemljo obkroži v 27 dneh. 7 urah 
ter 43.2- minutah. Ker pa njegovo 
gibanje krog solnea ni tako kot 
kot gibanje zemlje, znaša njegov 
mesec 29 dni. 12 ur in 44.0.3 mi-
nut. Razdalja med zemljo in me-
secem je od 238,850 do 252,820 
milj. Včasih je pa oddaljen od 
zemlje samo 21(5,477 milj. Premer 
meseca znaša 2,162 milj. Površina 
meseca meri približno 74,685.000 
kvadratnih milj, ali približno šti-
rikrat kot Evropa. Ali veste, da 
če se naveličate navadnih in želi-
te drugih, se morate seznaniti s 
Helmar, kraljico izrednih cigaret. 

MARY BENČINA, rojena KOJC 
iz Šego ve vasi, bivajoča v 
Johnstown, Pa., naj mi pošlje 
naslov, da jo bom obiskala. — 
Frances Mum (Debeljak), c o 
M. Bregar, R. F. D. 7, Box 47, 
Greensburg, Pa. 

RAD BI IZVEDEL kje se nahaja 
moj brat MATIJA ULIJAX, do-
ma iz Zabič pri II. Bistrici. Nje-
gov naslov je bil Melstrand, 
Mich. Prosim rojake, kdo ve 
zanj, da mi naznani ali pa če 
sam čita te vrstice, naj se ogla-
si svojemu bratu Jožefu Ulijan, 
Box 25, Kinyua, Pa. 
(2x 16.17) 

| j Peter. Zgaga ! 

^far kapitalist se je spomnil da 
je njegov knjigovodja pri njem že 
petindvajset let v službi. Hotel mu 
je <lati 

par dolarjev za cigare, pa 
je izvedel, da je baš na poritni-
cah. \ zel je torej svojo najnovej-

š o fotografijo ter mu jo je poslal 
./. besedami: — Ob priliki vaie pet-
jindvajsetletnice se vas spominjam. 
I Po enem tednu sc je knjigovo-
d j a vrnil. Ker se mu ni takoj za-
' hvalil, ga je vprašal gc podar: 
I — No, ali ste dobili tisto reč po 
pošti? Kako se vam zdi? 

} — Hvala. — je odvrnil knjigo-
vodja. — Hvala, dobil sem. Je 
prav vam podobno. 

Neka t 
eri naši rojaki -»e v goto-

vih ozirih jako nerodno izražajo. 
I Kot znano, imajo naši rojaki vsi 
precej hude žene. Oziroma, boljše 
rečeno: nekatere so neznansko hu-
de, druge so precej hude, nekaj je 
[•a tudi takih, ki so samo hude — 
toda takih je malo. In nazadnje 
je prav. da so. Če bi ne bile, bi bil 
Italijan v Downtownu lahko vsa-
ko leto šest mesecev na vakejšnu. 

i Sedaj je samo štiri. See! In tudi 
J drugod, bi se poznalo, kar bi se 

Ine smelo ]*>znati. 

Na knrnarju so se postavljali. 
Najprej so še enega in še efiega. 

| Kot je pač žeja in navada, nffžad-
jnje je pa vzdihnil dragi rojaki: 
I — Ej. težava je, težava! Hudič 
bo, ko pridem domov k svoji ženi. 
Kričala bo, da mi bo šlo skozi uše-
sa. — 

Vprašali os ga : — Zakaj bo jez-
na. ko prideš domov? 

— I. zato bo jezna, ker ne do-
mov ne pridem. 

* 
Pred sodiščem se je vršila zani-

miva obravnava, in pred sodnikom 
se je zagovarjal predrzen tat. 

! — Torej priznate — je rekel su-
dec, — da ste ukradli pet tisoč 
dolar j v? Lepo je. da to priznate. S 
tem pa še ni zaključena rešta va-

jšili grehov. Zakaj ste pa ukradli 
tudi uro in prstane? 

J Obtoženec je poniglavo pogledal 
•sodnika — vedel je tako ali tako, 
kaj ga čaka, — in poredno odgo-
voril : 

I — Tolikokrat sem Čital in sli-
tšal. gospod sodnik, da samo denar 
J nikdar ne osreči človeka . . . 

* 
I Mlada zakonca sta preživljala 
medene tedne. Nekega večera se ga 
je ona ovita kot kača in ker je bi-
la lepa in mlada, je pričela neum-

Ino modrovati: 
j — Po pravici mi povej, če me 
imaš res rad ? Povej mi, če si z 

I menoj zadovoljen in če ne pogre-
Išaš svojih prijateljev* 
| On, naslajujoč se na njeni lepo-
t i , je odvrnil: 
1 — Nikar ne bodo neumna. Pri-
jatelje da bi pogrešal, če imam te-
be. Kaj so mi mar prijatelji. Če 
bi mi danes umrla, bi se za, prija-
telje niti ne Emenii. ^!inpak s ka-
ko tako bi se jutri poročil kot si ti. 

V 
To je sicer že stara, pa je vsak 

dan nova in posnemanja vredna. 
| Prijatelj je prišel k prijatelju 
rekoč: 

— Ali poznaš kakega dobrega 
advokata ? Takega, ki je dober go-
vornik in ima pripričevalno bese-
do. Takega bi rad, ki je zmožen 
vsak, še tako tehten dokaz izpod-
biti. 

— Čemu ga rabiš! — ga je vpra-
šal prijatelj. 

— Veš. ženim se. pa bi rad. da 
bi mi odsvetoval. 

* 
V Ameriki se je pojavil nov ples. 

Ni ne tango, ne schimmy, ne black 
bottom, pač pa povsem nekaj dru-
gega. Kretnje dotičnega. ki ga 
pleše, so podobne kretnjam pla-
vača. 

Ali bi se navsezadnje ne izplača-
lo iznajti tak ples, da bi bil res ple-
su podoben! 

* 
On: — Vsak poljub, me upija-

ni, draga moja. Ali hočeš, da po-
stanem pijanec! 

Ona : — Da, le postani. Toda me-
šati ne smeš. To bi bilo škodljivo 
zate in zame. 

¥ P O Z O R R O J A K I ! 
Tempotom nazanjam Sl<>ven<viu in Hrvatom, da še vednn 
popravljam harmonike, koncertine. klarinete, vio'ine, gra-
mofone in sploh vse muzikaliine inštrumente. DELO 
JAM< "ENO. V zalogi imam razne dele za harmoniko in 
koneprtinp. Kupujem pokvarjene in poUimijene inštrumente. 
V ZALOGI.IMAM TUDI PIANO KOL.I.E TEK VICTOR UKA-

MOKO.YE IX PLOŠČE 
fe me, želite o*ehn oobiukatt. kadar pridite v Pittsburgh, Pa., tedaj 

vzemite I'ouHrno kart. At. ."0 n sr ptJjite do 51. ulice. Tam Izstopite ia 
y.a številko -125 Bmler St. Jamčim Vam, da boste d> bro postrcžeiii. 

Se priporočam v«cm Jugoslovanom. 
FRANK DKAZIMEKICH 

51Z2 B u t l e r s t r e e t , P i t t s b u r g h , p a . 
IŠČEM EN EC A ZA V KOMPAN1JO 

1 , . . j T 
DENARNE POSlLJATVE 

IZ DENARNIH VLOG 

Stranke, ki pošiljajo redno denar v domovino 
si prihranijo čas in delo, ako imajo denarne vlo-
ge pri nas. Mesto, da bi morali kupiti za vsak 
nalog na pošti Money Order, nam enostavno na-

9 roce. da dvignemo denar za požiljatev, iz vloge. 
Knjižica ostane najbolje spravljena pri nas. Take f 
vtegnemo nalog prej dobiti in prej izplačali v 
starem kraju. 

Denar je med tem pri nas varno shranjen in se 
obrestuje po 4%, obresti se pa prično račuuali s 
prvim vsakega meseca. 

FRANK SAKSER STATE BANK 
82 Cortlandt St., Hew York, N. T. 

j jjllj' JIHll 
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KRATKA DNEVNA ZGODBA J 

G L A S N A R O D A , 16. A m 1927 

DOGODIVŠČINA FILIMONA BUSIKINA 
.1B KADI J A VERVES KO: 

Filimon Busikin je bil trgovec 
na debelo .s erevami in kožami. 
Njegovo majhno, debelo telo je po-
čivalo na dveh nizkih nožieah, ki 
.sta skupaj tvorili. 0 . njegove lak-
ti so bile kratke, roke velike in 
rdeče, ušesa .so mu visela navzdol 
in mala očcsca so bila vsa vodena. 
Seznanila sva .-e v jspedici j.skcm u-
radn, kjer .sem bil nastavljen in 
ki je pošiljal Rusikinovo blago v i-
nozemstvo. Bil .sem vajen videti 
Ku.sikina zmirom s .skrbnim oblič-
jem in .̂ c vsled tega nisem malo 
začudil, ko me je neke nedelje ob-
iskal doma. liusikin je oblekel svo. 
jo nedeljsko .suknjo, živo pisana o-
vratnica je kra.sila njegovo sraj-
co. Bil je tako podjeten, da seui 
postal pozoren. 

"Gospod IiuMkin. v i . ' " .sem de-
jal začudeno, in tako elegantni? 
Kaj mi je naklonilo to ča.st 

"G le j t e . " je jecljal, '"vi ste v 
teji aferah boljše informirani in 
zaratli tega sem prišel.... Ila-ha!*' 

" V kakšnih aferah 
" H a , v teh aferah!" Vstal j e . 

hitro .stopil k meni in me s svojim 
(kotnim prstom posčegetal pod 
podbraku. 

" K a j vendar želite," .sem vpra-
šal ves nervozen. 

Premeteno se je .smehljal in re-
kel : I 

"Glejte, .saj vem — vi .ste doma 
v teh aferah." 

" V kakšnih aferah! Moram vam 
priznati, da .se nisem še nikdar pe-
čal s podobnimi aferami. Moja de-
a !za je bila le trgovina. Toda. po-
znate-Ii M-ee! Tudi ono t i r j a svoje 
.... pa sem hotel malo z ženami ppi-
četi ." 

"Krasen posel," .sem pripomnil 
v smehu. 

" R e s ? Se nikdar se nisem pe-
čal z ženskami in ne vem, kako se 
ženo naveže na.se. Mislim, da zado-
šča. če ženi malo zaniežiknem, pa 
že teče za vami." 

" D a , to je najbolj prirasto in 
najboljše sredstvo* da .si' osvojite 
ženo." 

"Toda nekateri pravijo, da ek-

NE 
OBUPAJTE 
Ce imate težave z boleznimi in bo-
lečinami; če .ste utrujeni, če imate 
glavobol, neprebavo. nespečnost; 
bolestno oddajanje vode, pijte do-
sti vode in poskušajte 

Klnmt odvajnlni itomirjevjilee. Narod-
no zdravilo Holamlske ijtsta KKHi. Tri 
velikosti [>ri lekarnarjih. Ciinnitirano. 
Glejte, da bo Ime Gold Medal na vsaki 

ikatlj i . N« kupujte nadomeatkov. 

i.sistirajo tudi moralne ženske; ven. 
dar jaz ne verjamem v t o . " 

"Ba jke za doj i l je , " sem odvrnil 
rcsolutno. " V s e žene so moralne do 

I prvega poljuba." 
j "Res , vse? Tudi inteligentne že-
jne 

" K a j ima inteligenca z moralo 
opravka ? " 

"Imate prav. Torej vi ini>Iite, 
da je mogoče vsako ženo osvojiti . '" 

"Seveda v.sako," sem Irdil od-
ločno. 

"Tud i jaz mislim tako." je od "̂ 
M-nil Busikin. "Toda na kakšen 
način jo je mogoče pridobiti? tega 
ne vem. nimam prakse in sem v.sled 
tega prišel k vam. H a h a ! " 

"Bože moj* tako pripro.sta stvar, 
treba naprej prijeti za roko, potem 
m' komu kakšna žena ugaja, jo pa 
primete okrog pasu, potem par 
poljubov in končano — človeku pa. 
ile v naročje kakor zrel .sad." ! 

" I n ni užaljena . ' " 
" P r i enem možu je užaljena, pri 

drugem ne . " 
Trenutek je .se lel ves zamišljen, 

potem je vprašal: " J u pri meni — 
iie bo užaljena?" 

" P r i vas? Gotovo ne. Saj ste* 
mladi, l ep i ! " 

" D a ! Star sem 32 let. zdrav sem 
in imam še vse zobe. Kadar grem 
na ee.sto, .se ozirajo vsi l judje za 
menoj ." J 

"Temu se ne čudim. Imate kaj 
izbranega ? " 

"Mislite kakšno ženo?" 
" D a ! " 
"Gotovo ! Ženo advokata Mjatle-

\a. Jo poznate?" 
" O . kako ne! Saj je znana le-j 

potica. Imate prav: če že pričnemo 
> flirtom. potem je treba izbrati 
takoj najlepšo ženo ! " 

"Veste, jaz grem kar na koraj-
žo." 

" T o imajo žene rade. Zene lju-
bijo energične. drzne možakarje. 
Imate že načrt . '" 

"Zaradi tega sem prišel k vam. 
»ko dopoldne sa izprehaja vi 

mestnem parku. Cez pol ure bo že 
tam. Toda. kako naj se ji pribli-
žam ? Kako naj se seznanim z 
n j o ? " ! 

" I n o tem še razmišljate?" sem 
vzkliknil. "Pojdi te lepo k njej. ! 
primite jo za roko in konec." I 

" I n če se začudi? Ce se ustra-

. I 
"Toda zakaj.' Zene .so vajene po-

dobnih dogodivščin." 
"Zares? Za može teh žena prav-

zaprav prav nerodno." { 
" K a j va.s zanimajo možje? Se 

hočete oženiti?" I 
" Š e dolgo ne! Za ženite v imam 

ši časa dovol j . " 
" K d a j hočete navezati stike s 

svojo izvoljenko? Se danes?" 
"Mislim, da ni dobro .stvar pre-

več zavlačevati. Imate zdaj čas? 

Da ? Potem se peljiva v mestni 
park." 

II. 
Sedela sva nI klopi nasproti ki-

oska za mineralno vodo in opazo-
\ala otroke, ki so se igrali v 
pesku. — " A h , t a m pri-
h a j a ! " je naenkrat vzkliknil Busi-
kin. V drevored je prišla visoka, 
elegantna dama s plavo bubi-glavi-
eo. Bila je vsa zamišljena. "Gotovo 
misli na ljubavne dogodivščine." 
je dejal Busikin. 

"Žene mislijo zmirom na kak-
šno ljubavno zadevo!" sem odvr-
nil jaz. " T o r e j brez strahu! Kuj-
te železo, dokler je vroče." 

" S e vam ne zdi. da ima njen 
cbraz teman, jezen izraz?" 

" X e . Tako so vse aristokrati-
nje. Torej.... sicer pojdem jaz za 
n j o . " 

" B o g varuj! Zdaj je zavila v 
levi drevored." 

"Tore j hitro. In srečno!' 
Busik in je vstal, si popravil 1 

krvato in sledil svoji izvoljenki. 

Minilo je par minut. Naenkrat 
je Busikin pritekel iz levega dre-
voreda in pristopil k meni. 

" N o ? " sem kipel radovednosti. 
"Cu j te ....ona b i je . " 
" K a j pomeni: bije ? " 
"Pr i je l sem jo za roko in tela j 

mi je pripeljala pošteno zaušni-
c o . " 

" R e s ? " 
" S a j vendar vem." 
" T u ni nekaj v redu. S katero 

loko je udarila?" 
" S a j je vseeno. Udarila me j*? 

v obraz." 
" I n v i ? " 
"Ravnal sem se natanko po va-

šem predpisu. Prišel sem za njo, 
jo prijel za roko in rekel: " P c j -
d i v a ! " Niti kam bi šla, mi ni 
vprašala, pač pa mi je dala glas-
no klofuto." 

" J a z pa vendar mislim, da Mo 
napravili dober vtis." 

"Mis l i t e ? " 
" S e m celo prepričan o tem. 

Gotovp ji je bilo neprijetno, da 
bi javno z vami promeniraia po 
mostnem parku. Poročena žena 
je. lahko bi kompromitiral' " 

*4Toda zakaj b i j e ? " 
"Morda je sadistiuja. Žene ra-

de poljubljajo in tepejo. Go:ovo 
vas je samo pobožala." 

"Hvala za tako božanje. Da.si 
- - morda — Kaj naj zdaj .sto 
rini t 

4 V e prišla peš v park?" 
" N e . ima svoj a n d V±: jo ča-

Ka j i cd mestnim pa&om " 
4 Totem je stvarif^ pri prosta. 

Ski "jte se v a v«', o i a pričnite po-
t n s svojim n.*,.ailoi« / m e Iju-
t.'j.* take za de v t.-, mi.* 

Busikin se je ravnal po mojem 
nasvetu. Posrečijo se mu je izke-
tlstiti trenutek, ko je odšel šofer 
v gostilno. Bliskoma jc smuknil v 
avt-o. 

Cez dobrih pet niinr.1; j;: prišla 
gaspa Mietleva z vrta, čez pet in 
tttrt minut je odprla vratica in 
stdla v voz. čez pet i.i tričetrt 
minut je zletel zalj>il>'j<;ni Rusi 
k.n iz avtomobila i i j cesto. 

Dama je pogledala sko okno 
i'i dejala šoferju, ki je držal Bu-
s ! na za vrat: " N i ga treba tep-
•̂ti' Pustite osla, naj <?r*: Škoda, 

da mojega moža ni doma. Peljite 
zoej d o m o v ! " 

Ko je avto odbrzel. sem se pri-
bližal Busikinu in rifc. i : "Česi i -
lam na uspehu!" 

" V r g l a me je iz voza. Ste vi-
de l i ? " . ; 

" Z vso pravico. Tudi vas je po 
piavici krstila za osla Zakaj pa 
ciste v avtomobiia spustile zave-
so. Lahko bi vas kdo videl v vozu, 
Dame ne smete nikdar kompromi-
tirati." 

"Toda zakaj pretepati? Tepla 
me j e . " 

"Dragi prijatelj — ona je ris-
kirala svoj dober glas. Žena je ] 
lahko še tako velika grešnic*. to- j 

da zmirom bo hotela čuvati' 
dot^r > 
nezaslišano srečo." 

" J a z ? " Pogledal me je ves iz 
sebe -?» 

" G o t o v o ! " .sem odvrnil. " S t e 
čuli. ko je rekla: Skoda, da ni mo-
jega moža doma! Ta fraza je bila 
za vas izgovorjena. Hotela je na-
migniti. da je pot do nje prosta. 
Vsled tega ne smete izgubljati ča-
sa Tudi druga fraza# je bila vam 
ramenjena, ' Pel j i tedomov!' S tem 
je hotela ta krasna žena reči, da se 
pelje naravnost domov, da vas pri-
čkuje. Peljite se takoj k njej in 
čez par hipov .ste najsrečnejši' yseh 

. M moz. 
Skril sem se za steber hiše, kje«* 

jc stanovala gospa i j jat leva, in ča-
kal .da se vrne moj podjetni pri-
jatelj. Dolgo mi ni bilo treba ča-
kati. Vrata so se. odprla, najprej 
je zletel klobuk na cesto, potem pa-
lica in za njo Busikin. spodtaknil 
se in padel po dolgem. Počasi .s1 je 
pobral, vzel klobuk in palico in 
odkoracal. 

Stopil sem izza .stebra in dejal: 
"Čestitam! Zopet .ste imeli uspeh. 
Jaz tudi nisem nič drugega priča-1 
koval." 

" D a . " je dejal negotovo. "i;ila 
je z vsem zadovoljna, samo trenut-
no ni imela časa.... jc imela drugo 
delo. Naj pridem drug i č ! " 

" A h a ! Vidite! In ste j o polju-
b i l i ? " 

" D a ! Štirikrat!" 
Ko sva .se vozila domov, je de-

jal strupeno: " Z ženskami moraš 
tako ravnati, kakor ste vi reki:. 
Pomežikneš ji in vse naredi. Na 
zunaj igrajo mirno damo. ki se je 
ne sme nihče dotakniti, doma pa 
gre morala k vragu. Vseeno je. če 
je žena poročena ali neporbčena. 
inteligentna ali neinteligentna. Vse 
ženske so enake. Treba imeti samo 
korajžo. kakor jaz,- pa te obsujejo 
z uspehi" 

ll KAJ K)|tO^RA?IS!!pYA-

LECSVEN HEDIN 
i 

- I 
I Švedski svetovni potnik dr. Srai1 

IIedin se nahaja že pol leta na 
j novi ekspediciji v centralni Az : -
;ji Sprva je imel težkoče s svojim 
| potovanjem, ker mu je nagajd'.d 
j meščaaska vojska na Kitajskem. 
Sflc po velikih ovinkih je dobil 
vse potrebne dokumente ter se do-
brp založen z vsemi potrebnimi n -
kazili. |>odal na pot. Mesce juli j 
je prebil v Mongoliji. Za taborišče; 
s! ji- izbral Hutiertn. 

Na tej ekspediciji spremlja Sve-
na 1 ledina večja družba znanstve-
nik »v in učenjakov. Med njimi so 
vremeno in prirodoslovci, arheolo-
gi in drugi. Ekspedieija je doslej 
odkrila več neolitskih in jw>leolit-
skili bivališč in tudi temelje velike-
ga kitajskega zidu, ki datira še iz 
3. stoletja pred Ivrlstom. 

Koncem julija se je ekspedieija 
pomaknila v treh kolonah dalje 
proti rtrumpsku. Sven Hedin je 
s svojim spremstvom v sredi. Člani 
ekspcdicije se bavijo zelo obširno s 
trigonometričnimi in topografski-
mi merjenji , 

II ed i novo taborišče je po številu 
šotorov in ljudi prav dednar»»asel-
bina. šteje namreč 23 šotorov, bb 
mož in 29^ kamel. V.se najdla^ pri-
padajo po dogovoru švedski drža-
vi, ki je podjetje gmotno podprla 
m ga omogočila Kitajska vlada gre 
ekspediciji v vsem na roko in je j 
po zadnjih neprijetnostih celo o-j 
pustila sleherno kontrolo. Sven! 
Hedin namerava ostati v central-
ni Aziji še več mesecev in bo slede-
čega po Heta odrinil v kraje, ki so 
pooplnoma odrezani od sveta. 

Naročajte se na *'Olaj Naroda" 

POZOR, H O J A H ! 

Jaz imam ftidotji^o 1 podjetje. 
Moški, ki mi pomagajo, lahko za : 

».služijo dosti denarja. Potreboval 
bi še par moških, dobrega in po-

Jštenega značaja, v starosti od 25. 
t do 45 let, ki bi mi pomagali pri 
. podjetju Jer bi precej zaslužili. 
, Na vse mogoče načine vam bom 
i pomagal toda vi morate žrtvovati 
. svoj Čas ter slediti mojim navodi-
[ lom. 

č e .ste sedaj zaposleni, lahko v 
. ovojem prastem času delate zan:e. 
i Dal vam bom priliko, da povečate 
. svoj zaslužek. 

Moje podjetje je eno največjih 
v New Yorku. 

Pridite k meni osebno med 10. 
^ in 12. ali ped 4. in 6. uro ali mi pa 
(pišite, oziroma telefonirajte za se-
stanek. 

A. O R 0 S Z 
1457 Broadway, Room 30.1.1 

New York. N, Y. 
Tel.: Wisconsin 8800 

ZAKON IN LEDENICA 
i • ' 

Dnevi so vroči, zato pa s , včasi 
ljubezenske neprilike hladne, da. 
telo ledene. V Welsu vse mesto go-
vori o izredni smoli, ki jo imel ne-
ki mesarski pomočnik, ki je živel v 

' ljubezenskem razmerju z mlado. ' 
brhko ženo priletnega mesarja, pri 
katerem je bil v služIli. Mesar se 
je šele nedavno poročil'/. lepim de-1 

,kietom, ki ga je zvabil v petdeset-! 
I letnikovo hišo varljiv blesk bo«7i-, i ' ' " I {.stva. A srce si jp kmalu poiskalo; 
zadoščenja in ga našlo v zalem po-! 
močniku. Prevarani soprog pa jr i 
brž spoznal, da mu hodi zajec v 
zelje in je čakal primernega tre-j 
nutka, da se nad ljubimcem maščuj 
je. Načrt, ki ga je zasnoval, je do-1 
kaj originalen. Dal je postaviti v 
zakonsko spalnico omaro za led. 
kakor jo navadno imajo mesarji 
in jo je spodaj napolnil z ledom. 
Nekaj dni nato je rekel ženi. da 
poide po ktipčijskih opravkih na de-
želo. Zena mu je verjela in se na 

- tihem razveselila, vendar pa je 
[ njeno veselje trajalo le nekaj ur. 
I Ponoči je mož nenadoma potrkal 
J na okno in zahteval, da mu odpre. 
| Prešestnica pa je pravkar imela 
[ pri sebi nič hudega slutečega lju-
bimca. Položaj je bil obupen. Kam 
z ljubimcem? Urno je odprla onia.' 
ro za led. ne sluteč, da je v nji 
led in potisnila vanjo preplašene-
ga fanta. Mesar je mirno stopil v 
.sobo, dejal, da .se ne počuti dobro 

. in se brž vlegel v posteljo. Star li.s-
| jak pa je dobro vedel, kje tiči nje-
| gov tekmec, zato je zaklenil Iede-
j nico in vzel ključ s sabo v poste-
ljo. 

Kakšen kes je lomil oba greš-
nika — prešestnico v zakonski po-

j stelji in ljubimca v ledenici — te-
ga nant welška kronika ne pove. 
h.liko pa si mislimo, da sta slabo 
prespal.i noč. Prevarani soprog pa 
je ohranil vse do poldneva popolno 
hladnokrvnost in se delal, kakor da 
se ne bi bilo nič zgodilo. Šele o-
poldan je izpustil jetnika na pro-

jsto. Le-ta pa je bil že napol zmrz-
. nil in padel v nezavest, zato so ga 
.morali naložiti na voz in peljati v 
(bolnico. Tu je čez nekaj dne okre-
val. Vsekakor se je njegova ljube-
zen temeljito ohladila, brez ledeni, 
ce. od samega strahu — pa se je 
ohladilo tudi vroče srce mlade go-
spodinje, ki se je .skesala svojega 
grelia in se pobotala s soprogom. 

S HIPNOZO RAZKRIT 
ZLOČIN 

Hipnoza 9e je že v več primerili 
dobro obnesla za razkritje kake 
skrivnost]. Xa Madžarskem pa je 
te dni storila veliko uslugo krimi-
nalni pol :eiji, ki je zaman Iskala 
nekega morilca. V noči od 21. na 
22. julija je bila v Debrecinu u- 1 

morjena vdova Kiss. Morilec je •' 
tako spretno in premišljeno opra- < 
vil svoj krvav posel, da ni ostalo 1 
za njim nikakih sledov. Policija < 
je obtičala pred uganko, ki je ni- i 
so mogli razvozljati niti njeni de- t 
tektivi niti policijski psi. Že se je t 
mislili, da bo ostal krivec za vedno j 
prikrit. i 1 

H E L M A R 
kadilci so pove-
čini možje, ki so 
s p o z n a l i , da 

, manjka navad-
n i m cigaretam 
kakovosti. 

Začeli so kaditi 
HELMAR. Kaj-
ti HELMAR j e 
cigareta, kateri 
dajejo m o š k i 
prednost, ko s o 

i se naveličali na-
vadnih. 

Tisočeri začenja j o 
k a d i t i HELMAR 
vsak dan. Enkrat bo-
ste tudi vi začeli ka-
diti HELMAR. Naj 
bo danes ta dan. 

Tedaj pa je prišel v Debrecin 
neki hipnotizer in hipnotiziral on-
dotnega drogerista. Le-ta je v tran-
>u izpovedal, kako se je zgodil za-
gonetni umor in je napotil detek-
tive v morilkino stanovanje. Do-
gnalo se je. da g?e za neko Totho-
vo, ki je tistega dne. ko se je zgo-
dil označeni zločin, izginila nežna 
no kam. V njenem stanovanju so 
res našli okrvavljeno obleko in 
ključ od stanovanja vdove Kiss. 

/ 

ST. HELENA 
GROZDJE 

Nekateri se pritožujejo, da se mošt, ki ga uaprešajo 
iz californijskega grozdja, obrne na jesili. 
Temu je vzrok ta, ker so kupili grozdje iz omli vi-
nogradov, irigetajo. 
V St. Helena in Napa Valley se prideluje najboljše 
grozdje, kjer se trt je ne irigeta. 
LETOS SE RAZPOŠILJA IZ ST. HELENA 
&ROZDJE PO SLEDEČIH VINOGRADOVNI 

KOVIH CENAH: 
Črno grozdje Zinfandel po $78 tona;. 
Bolj temno črno grozdje, Petite Sirah 

in Grand Noir po $82 tosa; 
Belo grozdje po $56 tona; 

vse s baksami vred naloženo v karo po 12 ton, 
Z naročilom za karo grozdja je treba $300.—, ostalo 
se plača pri sprejemu. 

* e. 
GLEJTE NAPIS NA BAKSAH "ST. HELENA-

NAPA VALLEY GRAPES'*. 

Za pojasnila pišite: 

STEPHEN J A C K S E ^ L 
ST. HELENA, CALIF. ^ ^ S f T 

ANGLESKO-SLOVENSKO BERILO 
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34 (Nadal jevanje . ) t , s 

— K a j ? Vincentelllo tudi mrtev? , 
— Mrtev kot kamen! Nas druge pa na j ohrani .Bog pri dobrem 

zdravju 1 
Bandit j e nato preiskal roko Orsa, potem ko mu je s štiletom 

razparal jopič . 
— To ni nič, — j e rekel. — Le suknja bo dala malo opravka go-

spodični C o l o m b i . . . Ha, ka j vidim tukaj ? Ta pega na prsih . . . Al i 
ni tukaj nič prodrlo notri? Ne, drugače bi ne bili taico dobre v o l j e . . . 
Poskusite nekoliko pregiba t i p r s t e . . . Al i čutite moje zobe, če vas 
ugriznem v mali p r s t ? . . . N e k o l i k o . . . Dobro, to ni nič. Pustite, da 
vzamem vaš robec in k r a v a t o . . . K a j za vraga, da ste se tako nališ-
pali? Kot da hočete iti na p o r o k o . . . Tukaj , omočite si ustnici s psr 
kapljicami v i n a . . . Zakaj pa niste vzeli s seboj svoje čutare? Ka-
ko se more Korzičan podati na pot brez svoje steklenice? 

Neumorno zaposlen z obvezo, j e neprestano preklinjal svoje de-
lo z vzkliki : 

— Oba m r t v a ! . . . Župnik bo imel dovo l j vzroka za smeh! Ha, 
Čilina, sedaj vendar prihaja, ta počasna ž e l v a . . 

Orso ni rekel ničesar., Bil j e bled kot smrt in tresel se je po vseh 
udih. 

— Čili, — je rekel Brandolaccio, — po jd i in pogle j za zid. No, 
kaj praviš k temu? 

Deklica je splezala na zid in ko je zapazila truplo Orlanducčia, 
j c napravila znamenje križa. 

— To še davno ni vse, — je nadaljeval bant, — pojdi in poglej , 
kaj je na drugi strani. 

Deklica je ponovila znamenje križa. 
— Al i ste bili vi, stric? — je vprašala deklica boječe. 
— Jaz ! Ali se nisem že toliko postaral, da nisem za nobeno ra-

bo več? Ne, či l ina. to j e delo gospoda t u k a j ! Po jd i in napravi mu 
kompliment. 

— Gospodična Colomba bo tega zelo vesela, — j e rekla Čilina, 
— bo tudi zelo vžaloščena, da ste ranjcoi , Ors Anton . 

— Pojdit e, O s Anton, je rekel bandit, ko je bil gotov z ob-
vezo. — Vidite, Čilina j e ujela vašega konja ter ga j e privedla sem-
kaj. Sedite nanj ter pojdite z menoj v gozd pri Stazzona. Kdor bi 
vas hotel najti tam, bi moral imeti prokleto dober nos. Storili bomo 
vse, kar je v naši moči, da vam ne bo pri nas ničesar manjkalo. K o 
bomo dospeli do križa, svete Kristine, boste morali stopiti dol. Ko-
nja boste izročili mali Čilini, da ga odvede nazaj ter obvesti gospo-
dično Colombo. Spotoma lahko daste otroku svoja navodila, kajti 
n je j lahko poveste marsikaj, Ors Anton. Preje bi se dala razsekati 
na kosce, kot da bi izdala svoje prijatelje. 

Z nežnim glasom se je obrnil nato proti deklici. 
— Pojdi , mala copernica, bodi prokleta! 
Brandolaccio j e bil, kot številni banditi praznoveren ter se je 

bal, da bo otroku škodoval, če ga b o obkladal z blagoslovi in slavo-
spevi, kajt i znano je, da imajo temne sile navado izposlovati ravno 
nasprotno tega, kar si želimo. 

— Kam pa hočete spraviti Brando? — je vprašal Orso z medlim 
glasom. 

— Sveta nebesa, o tem morate sami odločati. Vam preostaja le 
izbira med ječo in gozdom. Proč torej v gozd, Ors A n t o n ! 

— Potem z Bogom vsa moja upan ja ! — j e prišlo preko ustnic | 
ranjenega. 

— Vaša upanja? Za vraga, ali ste hoteli opraviti še več s svojo 
dvocevko? . . . Kako pa je bilo sploh mogoče, da so vas zadeli? Deč-
ka sta morala imeti trdnejše živl jenje kot pa mačka . . . 

— Onadva sta streljala prva, — j e rekel Ors Anton. 
— Seveda, seveda, nato sem p o z a b i l . . . Pif , pif, puf , p u f ! . . . 

Dva pogodena strela z eno r o k o ! Če zna še kdo boljše, se tako j pu-
stim obesiti. Tako, sedaj ste v s e d l u . . . Predno pa greva proč, si 
oglejte še enkrat svoje delo. Ne bilo bi dvorl j ivo zapustiti družbo 
brez vsakega s l o v e s a . . . . j 

Orso je izpodbodel konja, kajti za nič na svetu bi ne mogel vi-
deti nesrečnikov, ki sta našla smrt potom njega. j 

— Čakajte, Ors Anton, — je rekel bandit ter prijel konja za 
uzdo. — Al i naj vam rečem enkrat popolno resnico? P o g l e j t e . . . Ne 
moremra drugače, a konečno mi j e vendar žal, za oba mlada človeka. ' 
Prosim vas še enkrat, ne hudujte se name . . . Tako l e p a . . . tako 
krepka . . . in tako mlada! Orlanduccro, s katerim sem šel pogosto 
na l o v . . . Štirinajst dni j'e tega, ko mi j e dal par smodk . . . Vincen-
tello, ki j e bil vedno tako v e s e l . . . Resnica je, to ste storili le ker 
ste m o r a l i . . . Jaz pa nimam nobenega opravka z vašo osveto . . . Vem, 
da imate p r a v . . . Kdor ima sovražnika, ga mora spraviti s poti. Bar-
ricimji pa so bili staro pleme, ki bo sedaj i ž m r l o . . . I 

Medtem ko je držal Brandolaccio tako posmrtnico obema Barri-1 

cinijema, je odvedel Orsa, Čilino in Brusca z največ jo naglico proti 
gozdu Stazzona. / 

r 
x Colomba je kmalu potem, ko j e Orso od jahal, potom ogleduhov; 

ijsvedela, da čakata Barriciriija nanj na poti. Od onega trenutka na- j 
prej j e bila plen najbol j mučnega nemira. Videli so jo , kako je ho-i 
dila po hiši brez miru in pokoja. Bila j e neprestano zaposlena, ne-
da bi završila kakšno stvar. Vsakih par trenutkov j e prekinila delo 
ler odhitela k oknu ali vratom, da vidi, če j e opaziti v vasi kak ne-
mir. . 

Krog enajste ure so v resnici zagledali družbo par oseb na ko-
njih, ki j e jWihajala v Pietraoera. Bila sta polkovnik in n j egova ! 
hči, s služabništvom in vodniki. Tako j pri sprejemu je bila prva be-
seda, katero j e naslovila Colomba na svo ja gosta : j 

— Ali 
niste videli mojejja brata t I 

. Nato se j e obrnila "na. vodnika .ter vprašala, po Isateri.poti so 
prišli in ob kateri uri o se podali na pot. .Na temelju podanih .odgo-
vorov ni mogla razumeti, kalco ni družba srečala njenega brata1. 

— Mogoče je jahal vas brat preko višine, — je. rekel vodnik, — 
dočim smo prišli,mi po dolini. 

Cofomba je zmajala z glavo ter pričela stavljati nova vpraša, 
r ja . Kl jub 

prirojeni j i hladnokrvnosti in ponosu, da ne pokaže pred 
tUjjei nikake slabosti, j i j e b i l o kl jub temu nemogoče prikriti svoj 
nemir, ^Tudi ni trajalo dolgo, da je prenesla ta svo j nemir, tudi na, 
polkovnika in njeg-ovo ^hčerko.'^ ' ' 

• - : ' . . ^ M 
(Dalje prihodnji«.) 

JfiOLLTVKNIKI: 
Duša > »s•lin M ^ . ' J . Madia TarUnja: 

• platno rezano 
t fino platiu U # 
t celolojd. yetuo ....<« U f 
t usnje resano . ' . . . ; . . - ; m 
v fino usnje veiaao L7f 

Kajaki glasovi: " 
• platno vezano . . . . . . . . . . . . L O t 
v fino platno rezano Lie 
v usnje rezano . L5f 
r fino usnje rezano l^f 

Skrbi za du£o: 
t platno rezano Je 
r usnje resano i j g 
v fino usnje vezano LN 

Sveta Ura (z debelimi Mami) : 
r platno realno . . . . 'V . ; M 
t fino platno vezano L50 
r fino usnje rez. U | 

Nebesa Naš Dom: 
v usnje vezano u § 
v fino usnje vezano L80 

Kvfeka srca vala: 
v fino usnje vez. L£f 

0*e nas, slonokost bela 1.20 
Oče naš, slonokost rjava L2® 
TPRI Jezusu: v celolojd vez. .L3® 

pozlačeno 1.50 
fino usnje vez. 

/ Angleški molitveniki: 
1 (Za mladina) 

Child's Waftrbook: 
v barvaste platnice rezano . . . . J i 

Child's Prayerbook: 
r belo kost rezano Li l 

Key of Heaven: 
'v usnje rezano 

Key of Heaven: 
r najfinejše usnje rezano UM 

' (Za odrasle.) 
Key of Heaven: 

v fino usnje vezano L50 
Catholic Pocket Manual: 

v fino usnje vezano 1.30 
Ave Maria: , 

v fino usnje vezano 1.40 

POUČNE KNJIGE: 
Amerika in Amerikanci (Trunk) 5.—» 
Angeljpka slolba ali nauk kako se 
Angleško-slov. in slov. angL slovar M 
Abecednik . . . . . . . ; . . 
: naj streže k sv. maSI 10 
Boj nalezljivim boleznim 75 
Dva sestavljena plesa: 

četvorka 'in beseda spisano ln 
narfsabo . ' . . . . . . . .35 

Cerkniško jezero 1.40 
Domači vrt, trdo vez l . _ 
Domači zdravnik po Knaipn 

trdo vezano L00 
Domači živinozdravnik 1.25 
Domači zdravnik po KnaipO 

broširano 1J5 
Gospodinjstvo .1.— 
Jugoslavija, Melik 1. zvezek 130 

2. zvezek, 1—2 snopič 1.80 
Kubična račoniea, — po amteraki 

meri .75 
Katekizem, vezan J>0 
Kratka srbska gramatika 30 
Knjiga o lepe in vedenju, 

1 Trdo vezano 
Kako se postane državljan Z. D. .25 
Kako se postane amerfgkl državljan .13 
Knjiga o dostojnem vedenja . . . . JO 
Ljubavna in mobilna pisma . . . . . 
Mlekarstvo s črticami za živinorejo Jti 
Nemško-angleški tolmač 1.20 
Največji spisovnik ljubavnA pisem JO 
Nauk pomagati živini .60 
Najboljša slov. Kuharica, 668 str. 5.— 
Naše gobe, s oljkami. Navodila za 

spoznavanje užitnih ln Btrnpenlh 
gob 1.10 

Nasveti za hišo in dom; trdo vez. L— 
broširano I . . . . . ' ; 

Nemška slovnica .61 
Nemščina brez učitelja — 

1- del JO 
2. del JO 

Pni/ čitanka, vez. .75 
Pravila za oliko 
Pšinlčne mošnje na alkohobkl 

podlagi .75 
PraktUnl ttžunar 75 
Parni kofel. pouk za rabo pare . . . .1.00 
Poljedelstvo. Slovenskim gospodar-

jem r pouk J ) 
EUčnnar v kronski in dinarski 

veljavf . . / . . , .75 
HiMn n k M a .40 
Sadno vino ' *.. j o 
Slike iz živalstva, trdo rezana . . . . JO 
Slovenska narodna •rtwH'w, 

obsega 452 strani I JO 
MOT. italijamM in italjainko slov. 

stavar* JO' 
Spolna nevarnost . . . . . . . . . . . ••••• j s 
Spretna kukarlea; trdo renna . . 1 . « 

broSirana . . . . . . . . . . . . . . . . . . . U O 
Sveto Pismo stare in noro zaveze, 
• l e p o i . : . 7 . . . 3 . 0 0 
Umni Čebelar . . . . . . . . . . . . ^ . ' . L — 
LTmni kmetovalec aH splošni podnk ' 

kako obdelovati in bboljiail 
p«ija . . . r . ; : . . . JO 

Varčna kuharica, trdo res. U 0 
(Miki vsevede! .7 

j 
»"IT • 

k d o r k * j ft^e; k d o r k a j 1 

p o n u j a ; k d o r k a j b - 1 

p u j e ; k d b r k a j p r o d i -

j a ; p r a v v s a k d o p r i z n a -

t a , d a i n i f t j o č u d o v i t 
••••• •!. - * * ^ 
W P M L - i . Li*" 

Zkbkm taNHh adnvil JI 

CdfSwilHft wUMt I 
ZfftdOTtni B. B . SL, Melik 

' 1 • ivtttl Ji 
I 2. zrezek, L tn 2. znopič . . . . .70 
i Zri in plen«, riovar naravnega 
| ndrarijcnK 1-80 

K A ^ K E P O V E S T I IN 
ROMANI: 

r Aaaefla, povssd M r i , danm 
••••••••ooooao«oo*«o »II 

. ApoetJ tnžnjev, braziljska povest JS 
Andcnonove pripovedke,, trdo ves. .79 
Agitator (Kersnik) trdo ves. L -
Andfej Bofer . . . . . . . . . . . . . . . . . . JO 

t Beneška vedeievalka M 
, Bel grajski biser J i 
, Bisernice, 2 knjigi JI 

Brez zarje, trdo vez. JO 
! Bele noil (Dostojevski) trdo res. ,73 

Baikansko-Turška vojska JO 
Balkanska vojska, s slikami 

i Boij« pot ms Smamo goro .30 
i Božja pot ha Bledn JO 

Burska vojpka vil 
Bilke (Marija Kmetova) JO 

i Berač in Elizabeta, angleška 
krrljiea JO 

Beatin dnevnik .60 
BriQa kazen .33 
Boj in aSMga, povest JO 
Cankarjev zbornik, trdo veaan...lj0 
Cvetke i , . . . JS 
Cesar Jožef n . JO 
Ciganova osveta 35 
Cas je zlato JO 
Cvetina Borograjska JO 
Četrtek, t. v. JO 
Čebelice, 4 zr. skupaj JO 
Črtico iz življenja na kmetih . . . . J5 
Drobiž, slabi car in razne povesti — 

spisal MIKInskI 60 
Darovana, zgodovinska povest . . . . JO 
Dalmatinske povesti J5 
Dekle Eliza .60 
Doli z orožjem JO 
Dre sliki — Njiva, Starim — 

(MeSko) JO 
Devica Orleanska JO 
Duhovni boj' 50 
Dedek je pravil; Marinka in ikra-

teljčki .40 
Elizabeta .35 
Fabijeu ali eerkčv r Katakombah .45 
Fna Baron Trenk J5 
Filozofska zgodba .60 
Ff i Diarolo JO 
(itnlovnik (2 zvezka) L20 
Godčevski katekizem JS 
Grada umira, trda vez. 1.20 
Gusarji JO 
Grška Mytologija 1.00 
Hadži Mu rat. trda rez .60 
Hedvika ..<• 
Helena (Kmetova) .40 
Humoreske, Groteske in Satire, 

rezano ' / . . .V JO 
broširano .60 

H dobe punta in bojev J6 
z modernega sveta, trt'o rez 1.40 
Igračko, trdo vez. 1.00 

lowirfrto JO 
Jagnje ...V JO 
Jentsč Zmagoval. Med plazovi JO 
Jutri (Strog) trd. v. .75 

Jurčičevi spisi: 
Popolna izdaja vseh lu zvezkov, 
lepo rezanih . . . . .10.— 

Sosedov sin. broS .40 
6. zrezek: Dr. Zober — Tugomer 

trdo Vezano 1.20 
broširano 75 

Juan Mlserja, povesti iz španskega 
Hrljedja JO 

Kraljičin nečalc, zgodovinska povest 
is Japonskega JO 

Konjska brata, povest is misijo-
nov v Koreji JO 

(Karmen, trdo vez. JO 
broširano Jo 

Kriiev pot, trdo vezan 1.— 
Krvna osveta . . . . . . . . . . . . . . . . . . J5 
Levstikovi zbrani spisi JO 
1. zv. Pesmi — Ode in elegije — : 

Sonetje — Romance, balade ln 
.legende — Tolmač (Levstik) ...70 

2. sv. Otročje Igre v peseneah — 
Različne poezije — Zabavišče 
in pušice — Jeza na Paraas — 
Ljudski Glas Kralje*vorski 
rokopis — Tolmač (Levstik).. .7« 

5 zv. Slika Levstika ln njegove 
kritike in polemike .70 

Ljubljanske slike, —Hišni Ustnik, 
Trgovec, Kupčija« stražnik, U-
radnik. Jezični doktor. Gostilni, 
čar, Klepetulje, Natakarca, Da- < 

-hovnik, itd. . . . . . . . 
Mali lord, trdo vezan JO 
•ali Unije. Vsebuje 0. povesti — 

Trdo rezano U 0 
Malo življenje .65 
Marijan otnka, povest is Karkaš-

klh rora J | 
Maron .krščanski deček lz Uba- c 

ndtta, *• «•• • • • T « • J2S 
H h f c iMfBtfJl MMMIMMIII «S| 
Mam življenja, trda vez. 1.00 

bfofilnw j i ( | 

jfaje ekasrja, (Gang!) u s 
Mrtvi Gestač J9 

j ^ p ^ ^ ^ l f ^ aoeeoeeieeooioeeeseee tli 

Msl^fcfti (Iran Albrocht) Jb 
Mtadki i m a . Zbirka povesti za 
' felorraako-~fcBla4lAo . . . . . . . . . . . . M 

» - - « .L 
nezarjer nos, numoreoka . . . . . . . . j b 
Nami U taeM A$ 
Nairn warn, 1. del, 14 povesti jfc 
Mala y j l . t d e l . 0 poreatl . . . . . . JO 
Neva Brate , trd. ves. • „ . , , „ „ ,7ll 
fašn k O c n j f 'Vez . . . . . . . . . . . . . . JO 

hroSrano. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . JO 

NjkaMa w * i i | i i i h i M 
M M N -XM.M • M M M M M l m u f l . «46' 

I O B E : 
Beneški trgovec. Igrokaa • n. deJa^UJt 
Dnevnik. Veseloigra v L dejanjih JI 
Črna« de Bergenac. Heroična ko-

medija r petih dejanjih. Trdo ve-
zano .1.11 

Mati, (Meško), tri 4ejao1a JO 
Marta, Semenj rftUchmoadu. 4 

dejsnjs Jt 
Starinarica. Veseloigra r 1. dejanja JO 
Ob vojski. Igrokaz r štirih slikah.. JO 
Tončkove sanje na MildaVšer re-

čer. Mladinska ^ra s petjem v 
3. dejanjih JV 

R. U. R. dratra r 3 dejanjih s pred-
igro. (Čapek), rez. .45 

Reviser, 5. dejanj, trda rezana . . ,75 
Ujetnik rare rine, veseloigra v 2 

dejanjih M 
Veronika Deseniska, trda res — 1J6 
Za križ in srahsdo. Igrokaz v 5. 

dejanjih 2 f 
Lj o d s k i o d e r : 
4. zr. Tihotapec, 5. dejanj JO 
5. zv. Pa 12 teOi. 4 dejanja .66 
Zbirka ljudskili iger: 
3. snopič. Mlin pod zeatijo. Sr. Ne-

ža, Sanje . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .66 
0. snopič. Na Betlehemskem polja, 

nah. Kazen ne izostane. Očetova 
kletev, Ča&ica kave JO 

12. snopič. Izgubljen §ln, V ječi, 
Pastiriei in kralji. Ljudmila, 

Planšarica JO 
13. snopič. Vestalka, Smrt Marij« 

deriee, Marijin otrok JO 
14. snopič. Sv. Boštjan, Junaška 

deklica. Materi« blagoslov . . JO 
15. snopič. Turki prid Dunajem 

Fabjola In ^feža JO 
20. snopič. Sv. Just; Lhibezen Ma-

rijinega otroka J6 

PESMI IN POEZIJE: 
Akropoli« in Jinaifii 60 

broSirano * 80 
Azazel, trdo rez .1.— 
Balade in romance, trda vez. 1.25 

mehka vez. 1.— 
Bob za mladi zob. trda rez 40 
Godec; Pored narodnih pravljiv e 

Vrbkem jezeru. (A. Funtek) — 
Trdo vezano 75 

Kettejeve poezije, trda rez 1.10 
Kraguljčki (Utva) .65 
Ko so evele rože, trda rez 60 
Narcis (Gruden). broS. JO 
Primorske pesmi, (Gruden) rez... .35 
Slutne (Albreht). broS JO 
Pohorske poti (Glaser), broS. . . . . JO 
Pesmi Ivana Zormana: 

Originalne slovenske pesmi in 
prevodi znanih slovenskih pesmi 
v angleščini 1.23 

Slovenska narodna lirika Poezije. JO 
Oton Zupančič: — 
Ciciban, trd. ves JO 
Sto ugank JO 
V zarje Vidove, trd. vez. JO 
Vijolica. Pesmi za mladost .66 
Zvončki. Zbirka pesni j za sloven. 

sko mladino. Trdo vezano JO 
Zlatorog, pravljice, trda vez ,60 

K a k o s e p o t u j e v 

s t a r i k r a j m n a z a j 

v A m e r i k o . " 

. < i 
Kdor Je aasssajen potovati * . 

.Meri kraj, je potreba* da je poe 
•an o potnih listth, prtljagi In dra-
gih stvareh. Vded' naše SdguletiM ( 
iskuinje Vam a ! oamowmo dati 
najboljia pojasniti ln priporočamo, 
rodno lo prrorn^ao bnoparniko. 

Tndl nadfflavljopt oamrm«o po. 
tov« ti v stori krsj, toda preokrboti 
si morajo dovoljenj« ali permit It 
Washingtoaa. bodisi «n eno Isto alt 

Jt mseocev in as mera ddsftl pro-
to jo vsej en msow pred edpotova. 
njem u to naravnost r Washln«-
ton. D. a na gmoralena nasriU. ' 
ton komisarja. } 

Gltaom odrsdbe. u Je stopila v 
veljavo SL JaftJa, 1S96 n a t o s t o 

, no poBJo permit po polti, trn-
tak ta mota Iti Iskati vsak posiks 
ombno, bodlri r najbUtojl n M B 
m urad ali pa ga dobt v Nnr To-
ku pred odpotovaajea^ kakor kodo 
v proinjl zaprosi. Kdor pbtnje ran 
bna dov^lJjjJ^potuJo aa srajo 

• W ® S * ^ > 
c b n g a k n p , 

Kdor fed doMff H N d a U ' t f 
orojee m stossga kflji , H f alfe 
peri pito aa poj—t|a. I« J^ i i fc 
rije bo pripnmenlh r tem lsta m 
prfaeljeneer, totta pdWfct' tS' kr*" 
ta jo določena aa smeritoo dito* 
Ueae. kl Ido dokttf mm M * * 

to ason da M.OBt.OMO v krsto, pn> 
tMteo pa Jo Ma«l pntojo r 

J*tfMfidvuoto M A p t 

a itamw* panuhov Stopping n#*r » 
17. avsusta: 

Mauretanla, Cherbourg; 
George Washington, Cherbourg, 

Bremen; 
IS. avgusta: 

Albert Ballin, Cherbourg, Ham-
burg; 

Conte Roaao, Napoti. Genova. 
20. avgusta: 

Leviathan. Cherbourg; 
lie de France, Havre; 
Homeric, Cherbourg; 
Yolendam. Bolougne sur Mer, Rot-

terdam; 
Colombo, Napolf, Genova; 
Dresden, Cherbourg, Breme ». 

23. avgusta: 
Tburingia, Hamburg. 

24. avgusta: 
Aquitania, Cherbourg: 
Muencben, Cherbourg, Bremen. 

25. avgusta: 
New York, Cherbourg. Hamburg. 

26. avgusta: 
Olympic. Cherbourg. 

27. avgusta: 
Pres. Roosevelt, Cherbourg, Bre-

men; 
France, Havre; 
Belgenland. Cherbourg; 
Vecndam, Boulogne sur Mer, Rot-

terdam; 
30. avgusta: 

Martha Washington, Trst: 
Resolute, Cherbourg, Hamburg. 

31. avgusta: 
Berengaria. Cherbourg: 
Roma, Xapoli, Genova. 

DOLOČENA ODPLUTJA V SEPT. 
1. septembra: 

Deutschland, Cherbourg, Hamburg. 
3. septemb**. 

Paris, Havre; 
Majestic, Cherbourg; 
Arabic. Cherbourg; 
New Amsterdam, Boulogne sur Mer, 

Rotterdam; 
Sierra Ventajia, Bremen. 

4. septembra: 
Conte Biancamano Xapoli, Genova; 

Columbus. Cherbourg, Bremen. 
6. septembra: 

Bremen. Cherbourg, Bremen. 

7. septembra: 
Republic, Cherbourg, Bremen; 
Mauretania, Cherbourg: 

S. septembra: 
Cleveland. Cherbourg. Hamburg. 

9. septembra: 
President Harding, Cherbourg, Pre-

men. 
10. septembra: 

I.eviathan. Cherbourg; 
lie de France Havre; 
Stuttgart, Cherbourg, Bremen; 
Homeric. Cherbourg; 
Rotterdam, Bolougne sur Mer, Rot-

terdam 
13. septembra: 

Reliaiue. Clu-rbours. Hamburg. 
14. septembra: 

Aquitania. Cherbourg; 
George Washington. Cherbourg, 

Bremen; 
Berlin. Cherbourg Bremen. 

15. septembra: 
Hamburg. Cherbourg, Hamburg; 

17. septembra: 
France. Havre: 
Olympic, Cherbourg; 
La.|>tand, Cherbourg: 
Ltuilio, Xapoli, Genova. 

20. septembra: 
President* Wilson, Trst: 

21. septembra: 
Berengaria, Cherbourg; 
President Itoosevelt. Cherbourg, 

Bremen ; 
Conte Kosno, Xapoli, Genova: 

23 septembra: 
Westphalia. HaJuburg; 

24. septembra: 
Paris, Cherbourg; 
Majestic. Cherbourg; 
B<>lg<iiland. Cherbourg; 
Volendam, Boulogne sur Mer. Rot-

terdam : 
Colombo. Xapoli. Genova. 

26. septembra: 
Dresden. Cherbourg, Bremen. 

27. septembra: 
Itesolute, Cherbourg, Hamburg. 

28. septembra: 
MAI" RET A XI A, Cherbourg. SKT'P-

XI IZLET; 
29. septembra : 

Albert Ballin, Cherbourg, Hamburg; 
30. septembra: 

Columbus. Cherbourg Bremen. 

SEST DNI PREKO OCEANA 
Najkrajia In najbolj uoodna pot za potovanj« na ogromnih parnlkih: 

F R A N C E — 27. avg. 17. sept. 
P A R I S — 3. sept.; 24. sept. 

MAJKRAJ&A POT PO ŽELEZNICI. VSAKDO JE V POSEBNI KABINI 
Z VSEMI MODERNIMI UDOBNOSTMI. 

Pijača in slavna francoska kuhinja. Izredno nizke cen«. 
Zajamčite si prostor za prvo vožnjo novega velikana 
ILE DE FRANCE — 20. avgusta 

VpraSaJte kateregakoli pooblaščenega agenta ali: 
f & E N C H LIHE — — — — 19 State Street, New Y o r k 

i P E S M I Z N O T A M I : 
MEŠANI in MOŠKI ZBORI 

i Priložnostne pesmi (Grom) 1.10 
I Slovenski akordi (Adamič): 
i 1. ** 75 
. II. zvezek 75 

Pomladanski odmevi. I. in II. zv., 
rsitk ! 45 

1 Ameriška alovenski lin (Holmer) 1.50 
! Orlovske himne (Vodoplrec) 1.20 

10 moških in mešanih zborov — 
(Adamič) 45 

16 jugoslovanskih narodnih pesmi 
(Adami«) 2, zv .80 

Dvanajst pesmi, I. in II. zv. izdala 
Glasbena M&.ica .50 

MOŠKI ZBORI-
Slovenske narodne pesmi (Hobad) 

Izdala Glasbena Matica 4f 
Trije moški zbori (Pavžtf) — 

Iclala Glasbena Matica 40 
Narodna najcrohniea (P»vfi{) 35 
Gonki odmevi (Laharnar) 2. zv.. .11 

SAMOSPEVI: 
Nočne pesmi. (Adami«) 1.25 
Šest pesmi, izdala Glasbena Matica .73 
Štirjl samosprri, Izdala Glasbena 

Matica 45 

MEŠANI ZBORI: 
Planinske. 1L zv. (Laharnar) . . .45 
Trije mešani zbori, Izdala Glasbe-

na Matica .45 

RAZNE PESMI 8 SPREMLJEVA-
NJEM: 

Domovini, (Foester) 40 
Izdala GGIasbena Matica. 

I Gorske cvetlice (Laharnar) četve-
ro in 1 letero raznih glasov . . . . ,451 

laz bi rad radečih roi, moSkl zbor 
a bariton solom in priredbo za 
droapev .20 

V pepelnilni no« (Sattner), kan-
tanta za soli, zbor in orkester, 
izdala Glasbena Matica 75 

Dve pesmi (Prriovee), za moški 
zbor ln bariton solo Jt$ 

Kupleti (Gram). Učeni Mihec, — 
Kranjske Sege ln navade, Ne-

* zadovoljstvo, 3 zvezki skupaj ..1.00 
Knpieta Koza-Mica (Phrma) 40 
Nail himni ^Marold), dvoglasno s 

spremi jeva lijem klavirja 16 

PESKAHCK GLASBENE MATICE: 
L Pesmarica, uredil Hnbad 2 JO 
3. Narodne pesmi (Gerbic) . . . . 40 
4. Karaške slovenske narodne 

' pesmi (SvikiriM) L. 2.. in 3. 
sv. skupaj L— 

SUveahe n a n d M p m d Beoetije 
C Orel) •soaasosesataaaasassss «4S 

MALE PESMARICE: 
St L Srbske narodne . . . . .15 
$t.la Uto iotii, Stttee M i i . . . . .15 
i t . 2. Zehairfd Fi si i p »II .15 
i t 5. T M U smUA 'IS 
ft* 7. Prt okna svamstte stanela .15 

«o*«ooaas ilS 

. 11» Z v d f f f ft|MI»'|(flMM»»« .15 

i R i i i i i pesmi sa mladina (Ži- . . . . 

( I M n l ) , < • • • • , . , , „ , , . , ( . « , J I 

i ^ — — — — — 

DIREKTNA POT v 1 
JLGOSLWIJO M 

COSULICH ^ ^ ^ ^ 
Hitro in ceno želez. 
potovanje v domaČe 
mesto. Vozni listki 
za drugi, rtfedrazredni drugi In tretji 
razred se dohe do SuSaka preko Tr-

ali SHita. l»rez nadaljnih stroš-
kov, do Slmt-nlje pa $l 'jo vt-C. Pre-
voz preko morja v<-«Sno cenen. 

MARTHA WASHINGTON 
30. avgusta — 11. oktobra 

PRESIOENTE WILSON 
20» septembra — 28. oktobra 

Znižane cene za tja in nazaj. Kplo-
Sni podatki v vseh lokainih potniških 
uradih aii pri: PHELPS BROS. A Co. 
2 WEST STREET. NEW YORK 

Vojaške narodne pesmi (Kosi) . . .30 
Narodne vojaške (Ferjantič) .30 
Lira, srednješolska, 2 zvezka sku-

paj 2— 
Mešani in moški zbori. (Aljaš) — 
o. zvezek: Psalm 118; Ti veselo 

I hi J; Na dan ; I»ivna noC .40 
5. zvezek: Job; V mraku; Dneva 

•am pripelji žar: Z vencem tem i 
oTpTif-am slavo; Triglav 

6. zvezek: Opomin k veselju; Sve-
ta noč; Stražniki; Hvalite Go- ' 
spoda; Občutki; Geslo 40 

T. zvezek: SlarPek; Zaostali ptič; 
Domorodna Iskrica; Pri svp.dbl; 
Pri mrtvafikem sprevodu; Geslo ,40 

8. zvezek: Ti osrečiti jo hotl (me-
ča n zbor); Ti osrečiti Jo hotl 
(moški zbor); Prijatelji ln sen-
ca (mešan zbor) ; Stoji, solnčlce 
stoj; KmetskI hI«! 40 

C E R K V E N E P E S M I : 
Domači glasi, Cerkevene pesmi za 

meSan zbor 1,— 
13 cerkvenih pesmi za razne prili-

ke cerkvenega leta .50 
12. Tan t ura Ergo. (Premrl) .50 
Masne pesmi za mešan zbor. — 

(Sattner) .50 
Slovenska Sv. Masa. za meSan 

zbor, s spremljavo orgelj M 
12 Pange Lingua Tantum Ergo Go-

nitori. (Foerster) ,5f 
12 Pange Lingua Tantum Ergo Ge-

nltorL (GerbiO M 
Sree Jezusovo. 21 pesmi na Čast 

srcu Jezusovem. (F. Kimovee).. 
Slava nebeške kraljice. 20 Mariji-

nih pesmi' za iheSani zbor. — 
Sopran, alt, tenor, bas .41 

Hvalite Gospoda v njegovih svet-
nikih, 20 pesmi na čast svetni-
kom, (Premrl) . . . . . . . , , . , . , , , , ,4f 

Naročilom je priložiti denar, bo-
disi v gotovini, Money Order aH • 
poštne znamke po 1 al 2 centa. Če 
pošljete gotovino, rekomandirajts 
pisno. 

Ne naročajte knjig, katerih *t o 
ceniku. 
Knjige pošiljamo poštnino,prgsto. 

NARODA• 
8 2 C o r t l a n d t S t , H e w Y o r k 


